


Jadwiga Puzynina 

O POJĘCIU KULTURY JĘZYKA 

Tezą referatu jest istnienie potrzeby poszerzenia zakresu kultury 
języka (wraz z propozycją nazywania jej w tym poszerzonym zakresie 
kulturą słowa). Autorka zwraca uwagę na związek kultury języka z 
problematyką współczesnej antropologii kulturowej. Dla kultury języka 
ważne jest przekształcenie tzw. wzorów ukrytych zachowań ludzkich we 
wzory otwarte, t j . świadomie stosowane. Dla szerzej rozumianej kultu-
ry* słowa ważne -jest również pojęcie tzw. potocznych teorii języka (w 
tym przede wszystkim potocznych teorii podstawowych aktów mowy, 
takich jak stwierdzenia, prośby, rozkazy itd) i zdawanie sobie sprawy z 
postulatów, jakie stawiają sobie wzajemnie partnerzy aktów komunikacji. 
Ten zespół zagadnień został już włączony do zakresu zainteresowań prag-
matyki lingwistycznej dzięki pracom J. Austina i H.P. Grice'a. Po-
winna go obejmować również kultura słowa — rozumiana nie tylko 
jako kultura kodu językowego i nie tylko jako kultura tekstu — wy-
tworu, ale jako kultura pełnego aktu komunikacji, uwzględniająca o-
czekiwania odbiorców i nadawców, które oni łączą z interakcjami języ-
kowymi. W polu jej zainteresowań muszą się wówczas znaleźć, poza 
poprawnością i sprawnością językową, dbałością o wypowiedzi jasne i 
ekonomiczne, także wymagania szczerości i grzeczności, formułowane 
przez pragmatykę lingwistyczną, postulaty silnego związku z rodzimą 
tradycją językową oraz estetyki wypowiedzi. 

Ten ostatni postulat łączy się z traktowaniem języka jako autote-
licznego wytworu kultury symbolicznej, na równi ze sztuką, nie zaś je-
dynie jako narzędzia porozumienia, którego najistotniejszym walorem 
miałaby być — w myśl strukturalistycznej teorii kultury języka — wy-
starczalność i ekonomiczność systemu językowego. 

Ewa Rzadkowska 

ENCYKLOPEDIA DIDEROTA W ŚWIETLE NAJNOWSZYCH BADAN 

Tematem referatu jest przedstawienie kilku tylko najnowszych kie-
runków badań nad Encyklopedią Diderota, gdyż wzmożone w ostatnich 
latach zainteresowanie uczonych francuskich, amerykańskich, angiels-
kich, szwajcarskich i innych tą problematyką nie pozwala na skrótowe 
zarysowanie całości. Prace te wiążą się ściśle z nowym podejściem do 
Diderota, naczelnego redaktora i właściwego twórcy Encyklopedii, któ-
dego dwóchsetną rocznicę śmierci (1984) uczczono od dawna przygoto-
wywanymi wydaniami jego Dziel wszystkich (R. Lewinter, G. Soboul 
i monumentalne, jeszcze nieskończone tzw. Edition nationale). 
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